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Виходить у Львові що 
два (крім неділь і гр. 
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‚ Редакция і 
Адмікїстрация : улица 
Чарнецкого ч. 12. 


Письма приймають сӯ 
лиш еранковані. 


Рукописи звертають са 

лил на окреме жадана 

і за вложенвм оплати 
почтової. 


Реклямациї яевзпеча- 
тані вільні від оплати 
почтової. 


Додаток до „Газети Львівскої». 


Передплата У яг 
в агенциї дневників 
пасаж Гавсмана ч. 9 і 


в ц. к. Староствах на 
провінциї : 

на цілий рік К 2809 

ва ців року „ 2:49 

на чверть року - 1:90 

місячно „ 77119 


Поодиноке число $ с. 


З почтовою пере- 
силкою: 
на цілий рік К 1080 


на ців року , 540 
на чверть року, 270 
місячно . » 790 


Поодиноге число 6 с. 


конференциї провідників клюбів предложити 
такий проєкт: Провідники клюбів мають впли- 
нути на бесідників з своїх еторонництв, аби 
ніхто з них не промавляв довшо, як пів годи- 


Вісти політичні. 


(До ситуаций. -- Полежене в Бельгії. -- ни, кола би помимо того промавляв котрий 
По убито ОСіпяліна,) з них довше, сторонництво має позволити, аби 
вичеркнено одного з слідуючих бесідник!в ето- 
В парляментарних кругах у Відни зай- рошництви. 
мають ся живо справою приспішеня ходу 
буджетової дискусиї. Показало ся, що устано- Бельгійскі робітники услухали візваня 


вленє т. яв. контингенту бесідників, єсть неігенеральної робітничої ради; і в Брукеели 1 
лиш цілком непрактачне, але противно, при-ів провіпциональних містах настав епокій. 
пізнює лиш хід дискусиї; бесідники бо виго- |Страйк майже всюди закінчено, більша часть 
лошують такі довгі промови, що наради ідуть робітпиків вернула до праці. В наслідок того 
в палаті дуже повільно. Досп полагодила па- | правительотво знесло заборону зборів. «Лише 
лата послів менше більше доперва половину в центральнім  басені гірничім не вернуло ще 
буджету; позаяк з бесїднихіз забирало голое | до роботи яких 60 процент робітників. Мотиви 
до 16-ого е. м. включно 125, отже А Уа от генеральної ради робітничої, котра 
ея ще 185 бесїдників, не числячи тих, котрі; наказала перервати генеральний страйк, не 
будуть промавляти при .фактичних спростола- | звістно. Социялістичні посли взиваючи короля 
нях", дальше при предложенях, які мають!до інтервенциї, заявили були в парляменті, 
бути рівночасно з будзкетом полагоджені, як | що коли ,король скаже слово, в Бельгії настане 
предложенє о торговли збіжем на речинець, | спокій" "Можлива річ, що король обіцяв ін- 
о податку від зелізничих білєтів, о субвенциї і тервентювати в їх користь. Можлива також річ, 
дая товарпотв парохідної плавби на Дупаю, що генеральна рада прийшла до переконаня, 
1 т. д. Обчисляють, що має ще прийти до го- що при теперішних обетавянах генеральним 
лосу що найменше 250 послів, а на то, не|страйком не осягне ціли. Деякі дневники до- 
увзглядняючи вже непредвилжених несцодіва- | носять, що робітники перервали страйк, ко- 
нок, треба около 80 засідань. Позаяк в маю, трий викликав би кроваву революцию і масову 
з огляду на рівночасні наради делегаций різню робітників, а зачнуть тепер енергічну 
в Будапешті, -- може відбути ея що найбіль- акцию против короля і династиї, бо король 
ше 15 засідань палати послів, то наради пала- одним словом міг був рішити справу в ко- 
ти можуть протягнути ся аж до половини | ристь народних мас. Ліберальні дневники ро- 
червня, що для веїх послів було би дуже не-|блять королеви закид за се, що він не інтер- 
вигідно. З тої причини має бути намір, аби! веніював. Мимо того, що праця всюди наново 


розпочала ся, в цілій Бельгії панує велике при- 
гнобленє. Бруксельскі дневники думають, що 
парлямент в теперішнім складі вже бідьше не 
зійде ся і що рішучо буде розвязаний. 


| З Петербурга доносять, що слідство про- 
тив убийника міністра Сіпягіна викрило, що 
він виїхав з Оаратова 2 цьвігня до Виборга в 
Фінляндиї, звідки майже кождого дня приїз- 
див до Петербурга. Мала, неапачна дрібниця, 
навела на слід, звідки убийник походить. При 
нім найдено оплаток, в котрім завинене було 
средотво протяв болю голови. На тім оплатку 
був стемпель одної антики в Виборзї. Сеичас 
переведено слідство і найшов ся жандарм з 
| Виборга, котрий пізнав убийника. Коли убий- 
няка Б матсвА оставлено до ока з тим жан- 
дармом 1 кількома иншими особами з Виборга, 
котрі єго пізнали, Балмашев зімлів 1 2 години 
був непритомний. Коли прийшов до себе, мов- 
| чав і на цитапя не відповів нічого. Поліция 
каже, що попала на слід єго спільників. — Як 
доносять з Парижа переведено там ревізию у 
кількох Росиян. Ревізия виказала, що на житє 
Сіпяїіна буз заговор уложений в Парижи. Пі- 
дозріні заговірники будуть видалені з Фран- 
циї. -- , Правітельственний Вєстнїк“ оповішує, 
що новий міністер внутрішних справ, Плеве, 
приказав передати процес Балмашева воєнному 
судови і що суд той буде доразовий. 


на дні 
долини , але 


ввчваннставн ати отри 
і великим запалом, спорили о тій старій Е так, як напримір нині, бачимо єго з бе- 
і могучій, невиясненій і сердечпій злуці двох |регів Франциї. 
| [А ( | Є сердець. Уявіть собі сьвіт ще в хаосї; море гір 
і Але нагле хтось, що далеко глядів перед | поперерізуване глубокими пропастями, 
ке француского -- Лі де Мопассаніна.) себе, скрикнув: котрих шаліють потоки; ніякої 


Ах! дивіть там, що то таке? 
На мори, далеко на овиді, видніла вели- 
капьска, сїра, замрачена маса. 
ЖКенщини поветавали, і не понимаючи 
нічого, дивили ся на то незвичайне явище, ; 
котрого доси пе бачили. 


Була година підвечірку — ваки подали 
сьвітло. Вілля здіймала ея над морем; сонце 
зникло з овиду та значило перебуту дорогу 
багрянно-волотистою смугою, а Середземне мо- 
ре, без зморщин, без руху, гладке, полиекуюче Хтось сказав: 
ще послідними блесками западаючого дня, вп-|  — То Корсика! Можна єї так бачити два, 
давало ся шибою гладженого металю, вели-|три рази до року, при деяких виїмкових ат- 
каньокою, безмежною. мосферичних услівях , коли воздух дуже про- 

Далеко на право, зубаті зрачний , не криє єї в мраках, які творять ел 
темні стіни на баїдніючім овиді. із пари вод, і засланяють звичайно дальші види. 

Говорено олюбови. Розбирано подрібно ту Розпізнавано як в туманї хребти гір, до- 
так етару річ, повтаряно погляди, вже тілько |бачувано верхи, покриті снігом. І веї стояли; 
раз висказані. Лагідна сумовитість смерку про- ізачудовані, порушені, майже налякані тим на- 
тинала, слова, ніжпість заволоділа душами всіх, глим явищем, марою, що варинала з пеар е 
а слово: „любов“, заєдно повертаюче, вимовлю. (Фаль. .- Тоді один старший пан, котрий доси 
ване то сильним мужеским голосом, то легким, (нічого пе товорив, відозвав ся: 
звучпим голосом жіночим, здавало ся напов. -- Отже... я знав на тім острові, що тут 
нювало малий сальоник, уносячи ся як птах, | здіймає ся перед нами, немов би сам хотів 
або як невидимий дух. г відповісти на наші спори, і пригадати мені 

- Чи можна любити кільканайцять літ, дивний случай, -- я знав прекрасний примір 


гори рисували! 


без перерви? | безнастанної любови, любови неімовірно ща- 
— Так! -- казали одні. | сливої. 
НІ — відповідали другі. і Ось она. . 


Наводжено одучаї, зачеркувано границі, |, 
давано приміри, 1 всі мужчини 1 женщини, 
повпі насуваючих ея і непокоячих споминів, | 
які не давали навести ся, а тиснули ся на 
уста, говорили з 


Перед пятьма роками вибравсь я на Кор- 
сику. Той дикий остров, більше незвістний 
глубоким пересьвідченек [і більше від нас далекий, як Америка, — хоч! 


величезні филї гранітів, великаньскі, розколи- 
сані филі земаї, котрих склони покриті висо- 
кими лісами каштанів і сосон То неурожайна, 
дика, пуста земля, -- а хоч від часу до часу 
стрічає ся на сїльце, то она подібнїйша до ку- 
Ї пи каміня, зібраного на вершку гори. Ніякої 
культури, ніякого промпелу, ніякої штуки. Не 
стрітить ся нікола хочби кусника різьбленого 
дерева, виробленого каменя; нігде дитинного 
спомину, хочби знаку на те, що предки при- 
вязували ся, чи любували ся хорошими, ар- 
тистичними річами. То навіть, що найбільше 
впадає в очи в тім величавім, суворім краю: 
то дідична байдужність для хороших статий 
|: черт, то, що називає ся штукою. 

Італїя, де кожда палата переповнена тво- 
рами штуки, єсть сама в собі скінченим твором, 
К мармур, дерево, бронз, зелізо, -- металі 
і каміні, сьвідчать о людскім генію, де най- 
менші старнині дрібниці наповняють старі до- 
ми, дають доказ любови до краси, -- суть для 
нас всїх посьвяченою вітчиною, котру любимо, 
она показує величину, могучість і триюмф 


творчої інтелігенциї. 

А та напротив неї лежача Корсика дика, 
полишила ся такою, як в перших днях істно- 
ваня. Чоловік жиє в простій хаті, рівнодуш- 
ний на все, що не дотикає єго істнованя са- 
мого, або родинних спорів. І остав зі веїми 
прикметами недивілізоьаної раси; прудкий, не- 


Новинки. 


.Львіз дня 24-го цьвітня 1902. 


Іменованя. «Іьвівский красвий висший суд 
іменуваз судовими офіцпялами: Ап. Андл:ейовского 
для Львова, Вол. Лявросевича для Н. Села, К. 
Стельмаховича для Самбора, В. Шидловского для 
Львова, Авр. Труша для Болехова, бр. Козиньогого 
для Янова, 1». Гвіща для Льзова, В. Бревку для 
Самбора, К. Цеенарекого для Пижапкович. Г. А. 
Мигдена для Сколього, В. Попеля для Тернополя. 
Он. Голеюка для Станиславова, М. Рогатинера для 
Тернополя, Ол. Бородайку для Станиславова, їв. 
Голейку для Городка, Льва Коциловекого для 
Підбужа, Ітн, Кікенїса для рібрки, Х. 'Туртель- 
тавба для Лопатина і Ів. Сьвітожовекого для Ро- 
гатина; дальше імепував судовими канпелієтами : 
Ів. Кубіцкого для Заболотовл. Т. Вільковского для 
Підгаець, Ів. Шгреміха для Золочева, Т. Клепац- 
кого для Самбора, Ст. Савузу для Мільниці, М. 
Отарку для Дипова, И. Барабаша для Буська, їв. 
Дамяцьчака для Монастириск, М. Крохмальшицкого 
для Риманова, Гр. Івашицкого для Ќракова, ПІ. 
Філіша для Борщева, А. Фертіга для Теребовлі, 
Ів, Янчишипа для Косова, Їв. Ріцтля для Шорох- 
пика, Фр. Целлеріна для Буківска, М. А, Розва- 
довекого для Грималова, В. Шихульского для Не- 
мирова, В. Миєку для Монзстириск, А. Хрущев- 
ского для ави, В. Шеналя дая 4Ќидачева, №. Ко- 
брипя для Бу«ька і Ів. Хамека для Судової Вшині. 
Міністерство рільництва іменувало: асистента Фр. 
Лісиковича  завідателвм лісів в Шеторах, а Ів. 
Калиту завідателем лісів в Рафапловій. 


Перенесеня. Міністерство рільництва не- 
ренесло завідателів лісів: Иос. Овеяка з Рафайло- 
вої до Дори, Ів. Шварца з Дори до Молодятина, 
а люстратора лісів Івана Ясеницкого з Молодятина, 
до дпрекпиї у Львові, 


р; 


-- Управа товариства жіночої спілки про- 
мислової „Труд“ у Львові рішила па послідпім 
своїм засїданю відкрити бурсу для дівчат, що 
хотіли би вчити ся крою і шитя суконь та біля. 
В першім році одержать кандидатки даром науку, 
мешкане, онал, сьвітло і опіку; в другім і даль- 
ших роках буде товавиство їм платити в міру 
уздібпеня в викопуваню робіт. -- Від кандидаток 
жадав ся укінчепт що-найменште тринайцятого року 
житя і четвертої клясп шкіл пародних. Проба 
чотирнайцятедвевна до одного місяця. Зголо- 
шеня нисьменні з сьвідоцтвами шкільними, метри- 
кою і деклярациєю що-до плати па харч належить 
вносити па руки дирекциї товариства „Труд“. 


— Дкрекция ц. к. семінариї учительскої 
в Самборі оголопіув, що іспит з жіночих ручних 
робіт розпічпе ся дпя 12 н. ет. мая 1902 перед 
тамошною комісивю. Прошеця, належито удо- 
кумептоваві, треба вносити до Дирекції ц. к..се- 
мінариї до 4 мая с. р. 


Вдовичо-сирітекий фонд съвященикіз не- 
ремискої епархії виносив з кінцем 1901 р. 8387.945 
К 44 сог. З тої суми було уміщено в пінних 
паперах 398.920 К. а 29.025 К 44 сот. в щадни- 
чих кнажочках ) в готівці. 13 сих послїдних знов 
припадало: на коріяний фонд 2.717 К 29 еот., 
на резервовий 2.555 К 8 сот., а до розділу 21.758 
Е 7 сот. 

— Більшу посілість в Босирах, повіга 
ентиньского, набув від спадкоємців Дрімера 
Козёбродекий з Глїбова за суму 280.000 


-- Жінка обовязана іти за чоловіком. ЦІі- 
каву, а в многих елучаях і важму еправу 
рішав сими днями найвисший трибупал судо- 
вий у Відни. Властитель камениці Теодор ІШ. 
оженив ся був перед двома роками з Анною Р. 
а родичі жінки записайи на него і на довьку 
камепицю. Але незадовго не міг зять видер- 
жати в хаті, бо тесть і теща етерегли єго па 
кождім кроці та виговорюваля на него перед 
жінкою. Отже зять наймив далеко на перед: 
містю помешканє, замовив віз до перевоженя, 
і зачов перевозити ся. Вже віз з меблями був 
недалеко нового помешканя, коли падбігли 
тесть 1 теща та завернули віз, та наробивши 
крику, сказали в імени своєї доньки, що він 
не сьміє із старого помешканя нічогісенько за- 
бирати. Зять тогди запізвав тестя і тещу з 
нарушенє права посіданя, а ті знов ть и 
що зять єсть марнотравником і они мусять 
свою доньбу боронити. Суд повітовий нризнав! 
тестя і тешу винними нарушеня права ноеї- 
дани і сказав, що зять має право перекез- 
ти меблі а родичі жінки не сьміють єму 
того зборопяти. Родичі зкінки рекуреува- 
ли, а суд  краєвий не признав зятези 
права, бо сказав, що він набув меблі епіль- 
но з1 своєю зкінцою, з чоловів не має права 
без відомогсти і призволу жінки забирати 
то, що сітльно в нею набув; противно, она 
була в праві чи то сама, чи через когось тре- 
того павіть при ужптю відповідної сили боро 
нити свого посіданя. Справа прийшла на ко- 
нець перед найвнсший трибунал, а той затвер- 
див вирок першої настої додаючи таке полоне- 
нє до свого рішеня: Чи чоловік єсть у ви- 
ключнім чи спільнім посїдапю меблів, в кож- 
дім случаю він яко голова родини має право 
управляти домом, отже без сумніву не лиш 


ту = 
гр. 


АА тТ;;;єЬ 


М 140 цій 


вибирати помешканє, але також 1 право пере- 


возити вої річн спільного господарства до 
вибраного ним помешканя, до котро: 
го жінка обовязана піти за чоловіком. Того 


права не може змінити епротива жінки. Серед 
таких обставчн було нарушенє права посіданя 
і дллтого найвисший трибунал постановив ва- 
твердити вирок першої настої. 


-- Контрабандя. В Рєці (Фіюме) на го- 
ловній коморі забрали торговельникови вина 
ТО. Райхови 50 бочок вина. Райх привіз був 
дороге грецке вино з острова Самое, за котре 
платить ся високе мито, і ефальшував болєту 
митову, на котрій написав, шо спроваджене 
вино єсть звичайне італіявьеке. - У Відни знов 
спровадив француский товолір Бушерон веїля- 
ких дорогоцінностий за 600.000 корон, і пере- 
мачкував їх, не оплатпаши мита, а власти 
скарбові рішили еконфіскувати ті дорогоцін- 
ности. 


-- Значної крадежі допустив ся невислї- 
джений доси злодій на шкоду п. Отанпелави 
Добровольскої. Добувшись до замкненого по- 
мешканя при ул. Курковій ч. 21, підчас коли 
пані Добровольска цілла до міста, забрав він 
2 золоті ланцуціюм, золоту бранзолетку, золо- 
тий годинник, обручку, брошку, два шнурки 
перел, золотий хрестик і золоті ковтки, вое ра- 
зом вартости 1200 К. 


нн кьальснної 


ТЕЛЕГРАЛАТЕ К. 


ня 
Ж. 


Відень 24 цьаіті Спит днями прибуде 
сюди президент угорского кабінету Сель, аби 
радити з дром Кербером над справою мито- 
вою. 

Будапешт 21 цьвітня. Яко наслідника мі- 
ністра Гораньекого називають гр. Юлія Сапа- 
ріого, котрий вже в кількох Габінетах був мі- 
нівтром. 

Новий Йорк 24 цьвітня. Машиніст Давів, 
що виконав засуд смерти на Чолгошу пропав 
Спершу 


гадали, що виїхав. Нині побоюють ся, що єго 


кілька днів по екзекуциї без сліду. 


убили анархісти. Ще перед виконанєм екгеку- 
цаї одержав він кілька листів з погрозами. 


навистний, завзятий, але також гостияний, ще-; 


дрий, отвертий, простодушний, отвираючи ши-| 
прохожим 1 за найменшу ознаку! 


роко двері 
прихильности віддячуючий ся вірною приязнею. 
Так від місяця перебігав я в ріжних на- 


Отже я спитав: 

— Би не Корсиканці ? 
— Ні — відповіла. — 
{мешкаємо тут вже пятьдезять літ. 

Лкесь чувство неспокою і страху обійми- 


— Родину де Сент-Аллєс ? 
— Дуже добре; були в приязни з моїм 


Ми з Франциї, але | вітцем. 


-- Як навиваєте ся? 
Я сказав мов назвище. Поглянула на ме- 


прямах той величавий остров 8 нувсгвом; що ло мене па задку тих пага сеир літ рох ‚не „Уважно 1 сказала тихо, немов пригадуючи 
живу на краю сьвіта, Ніяких заїздів, коршем, і ведених рУГ В тій темпій норі, так про від! собі: 


доріг. Грутимиа стежками, на мулі доїздить оя 


| міста і жизих лю ДИЙ. ІПрившон ше старий ча- 


-- Так, так, памятаю. А родина Брісмер, 


до сїл, причетлених в половині гори, звідки стух і ма засіли до обіду, що складав ся зІщо з нею стало ся? 
панують над крутими пропастями, з глубини одної страви: густа юшка, де капуста, бараболі ! 


котрих доносить ся заєдно, безнастапно глу- 
хий лоскіт шалїючого потока. Отукає ся до 
дверий домів. 
і о їду до завтра. Ї засідає ся до невибагли-! 


вої вечері і засипляє ся спокійно під убогою | 


стріхою ; а на другий день стискає ся честну 
руку господаря, котрий проводить до границі 
седа. Отже одного вечера по десятигодиннім 
поході, дійшов я до малої оселі, самітної, в 
вузкій долинці, котра о годину ходу вела до; 
моря. Обосторонні склони гір, покриті гуща- 
виною старих дерев і денеде вистаючими сі-! 
рими, нагими скалами, замикали приступ до! 
тої дивно сумної місцевоєти 

Коло хати, кілька корчів винограду, ма- 
лий огородець, 
штанів -- цілий маєток в тім біднім краю. 

"Кенщина, що мене нриймила, була стара, 
сувора і чисто одіта, що належить до виїмків. | 
Мужчина, що сидів на соломянім кріслі, ветав, 


поклонив ся і сів, не чажучи слова. Єго то- 
варишка сказала : 
Не треба єму брати за зле: він тепер 
глухий. Має вісімдесять два ліга. 
Говорила по француски добре. То мене 


здивувало. 


г 


а дальше кілька великих ва.) 


Її солонина ворили ся разом в однім горшку. | 
і По обіді, сів я перед деєерми, з стиене- 


суму, що нераз обіймає подорозних по ціло- 
денних трудах, в таких пустих місцевостях. 
| Здавалось би, що всему приходить конець, лю: 
| дам і цілому еьвітови. Н: араз добачує ся страш- 
ну нуходу житя, сьмо»ність, одинокість. 


ведена цікавостию, що жиє на дні серця інай: 
більше пригноблених людий, спитала: 

-- Приїздите з Франциї / 
Так, їзджу для приємности. 
Ви може з Парижа ? 
Ні, я з Нансі. 
Здавалось мені, що дивне зворушенє за 
(володіло нею. Як я то замітив, а радше від- 
чув, вже не знало. 

Поволи вимавляючи слова, повтаряла : 
| — Отже з Нансі.... 
| Муж станув на порозі, байдужний як зви- 
"чайно -- глухий. 

-- То нічо пе шкодить, він цілком глу- 
хий, сказала, а за хвилю знов почали: 

-- То ви знаєте мешканців Нансі? 

-- Так, майже всіх. 


| 


Просить ся о притулок на ніч ним серпем під вражінеєм сумного и бети 


ЙКінка вийшла також перед поріг дому 1] 


-- Веї вимерли. 

-- Ах, а родина де Сірмон, знаєте їх? 

-- Так, послідний єсть генералом. 

Тоді сказала, дрожачи зі зворушеня, не- 
покою, порушена якимись сильними і сьвяти- 
ми чувствами, обудженими несподівано і тою 
| потребою висказаня всього о річах довго зам- 
!кнених на дні серця, о людях, котрих спомин 
цотрясав душею. 

— Так, Генрик де Сірмон... 
брат мій.. 

Я поглянув на неї остовпілий з зачудо- 
ваня. Ї відразу пригадав собі. 

Колись, колись був то голосний скандал, 
котрий порушив цілу .Льотарингію. Молода 
панна, хороша і богата, Сузанна де Сірмон, 
утікла з підофіциром гузарів, що елужили під 
єї вітцем. 

Був то хороший хлопець, син селянина, 
але хоробрий вояк і він очарував доньку евого 
полковника. Побачила єго, замітила і полюби- 
ла, дивлячись певне на дефіляду .шкадрони. 
Але як порозуміли ся, як могли бачити ся, 
умавляти ся? Як сьміли дати собі взаїмно пі- 
знати, що люблять ся? То полишилось на вее 
тайною. 


Знаю... То 


6% 


Петербург 22 цьвітня. .Новое Время“ до-| 
новить з Гедьсінгфореу, що губернатор міста 


тен. Кайлородов видав до мешкандів міста в1- | 


- дозву з покликом, аби не нарушували публич-: 


ного спокою, бо правительство ужиє сили. 


ааз а 


асн вала ни кашы. 


Курс льпівсюиб. 


соса наці 


Дня 
|. АНКИЇ за литуку. 


| 


983-ого цьвітпя 1902 


Банку гішот. гал. по 209 зр. - 
Банку гал для торгов. по 200 зр. 


Зелїз. Львів-Чорнів. Яви . . 1575 -- | 650 

Акції гарбариї Ряпів. ...... —'— 1100 

Акциї абр. Хипитьского в Сяноку. — 350 
И. Листи заставні за 100 ар. 

" Банку гішот. 19/, корон. 95 70 96-401 
Банку гіпот, 5%) преміов. 109701 -- 
Банку гілот. 42/9; я 99-501 -- 
41,9, лпети застав. Банку краєв. 1100"80) 10150 

7 49), листи застав. Банку краев. . 97801 98'— 
Листи зав. Төв. кред. Дер. 9570; 9646 
А .» 296 льос. в 41у літ. 95601 96:80 
Е „456 льос. в 56 зг. КЕ. 96-70 
РІ, Облї/и за 100 зр. 
йИрепітацийні тад... а... 98410| 98:50 
Обаїги ком. Банку кр. 5", П ем. 102:30| 108:— 
2 » з » А 0 10050 аи 
Велїа. льокаль., 4%, по 200 кор. 9660; 97:30 
Шозичка краев. з 1578 по 0% и :– 
Е аі" що 400 кор. 96:80} 97:50 
и „ м. Львова 49, по 206К, 93.--| 93-7 
№. Льоси. 
Міста Кракова... ........ БТЕ Е 
Міста Станиславова |. на 
Аветр. черв. хреста |, : 57:251 58 25 
Уторск. черв. хреста ЦЕ 59-605 30.60 
їт. черв. хрес. 25 ер. = 29:50} 80:5 
рхік. РудозьФа20К. (5 Еи ог: 
Базиліка 10 Е В 19101 20.10 
0621? 4 К. З 8:25| 9.50 
Фербекі табакові 10р. | = 9:50] 11.-- 
У. Монети. 
Дукат цїеарекий . д 1128 4 
Рубель цпаперевий ......... 9-50 
100 марок німенких . 117 
оляр америк. 5 5 480 


Каас 


Плад о те: 


О повішщемн се 


Повідомляє ся Р. Т. Всеч. Духовеньство, що 


Міекий музей у Львові купує 1 дав найвисші ціни 
за старі ризи цдрковиі, 
кож всяку перковну утвар. 


копи, дальматики, як та- 


Лирекуня промиєлового музея. 


КОБЗАР. Вибір творів Тараса Шевченки» 
для ужитку молодіжи. Ціна 1 зр. 30 кр. Піх 
таким заголовком видало руске Товаряестно пе: 
дагокічне кишику, котрої брак кже від давив 
відчував ся, з котрою можуть користувати са 
не хиш молодіж шкільна, зле веї, котрі хотять 
познакомити ея з житєм 1 творамя назтого най- 
першого роета. Ярім обтирної жителиси і по. 
гляду ва аїтературну діяльність Т. Шевченка, 


- чо . ` і 
котрим то вотув азимає 78 сторін, додані ще 


до поодявоких презими мвогі ноясченя з ноте 
ках, котрі богато причяплють ся до зрозуміна 
поезий, їх крися і духа. Клюмююку сю можна 
дістати в рускім Товаристві пехагогічнім у 
«Львові, ул. Чарнецяюго, ч. 26. 


аа: 


-- „Ираєвиќ боюз кредитовий" видав для 
руских товариств кредитових потріблі друки 
і продає їх по очсих цінах: 

1. Кюпгэ довжників .. . аркуш по 10 сот. 
2. Замкненя місячні . 2 аркуші , 5 , 


8. Інвевтер довжників арюуві о, би з 


4. - вкладників . А «р г 
5. З УЕ. 5 и 
}. Кынга головна .... З Бу а у 
оця аїквідацийна . ы а О 
Козин вхлалокіщалничих , е0 
РН уділів членьских , з-д б 
тоРоВеєстро членів... ЕГО 


Купувати і замовляти належить в „Кра 
євім Союзі кредитовім" у «Львові, Ринок ч. 10 
1. поверх. 


— „З живого і мертвого" новелі Евгена 


11534 | Мандичевекого, дістати можна в руских кни 
2:54 |гарнях і у автора: площа Академична ч. 4 

11760 П. поверх, по піні 1 Кор. за брошур. і 1 К 
5`— 130 е. за оправлену книжочку. 


Нічого ве догадувано ся, нічого не при- 
вано. Одного вечера, коли вояк скінчив час, 
уз:бп войскової, зникли обоє Глядали їх і 


найшли. Не було ніколи ніякої вісти, всі! 
али, шо померла. 

І-я віднайшов єї тепер в тій понурій до 

ані. Н 


С Тепер я почав: 


 Сірмон. 
Кивненєм голови відповіла „так“. Сльози 
бкотплм ся по єї льци. А показуючи мені 
оглядом неподвижно стоячого на порозі до- 
му старця, сказала: 
То він! 
я зрозумів, що все єго любила, що гля- 
ха, На Него все очарованими очима. 
— -Чи були ви хоч щасливі ? 
т, так, дуже щаслива. Зробив мене; 
же щасливою. Я ніколи нічого не жалу- 


— 


Я вдивлював ея в неї сумний, зачудова- | 
, дивуючись силі єї любови! Та дівчина, 
кинула всьо, ідучи за тим чоловіком, 
ом. Сама стала ся хлопкою. Примінила ся 
того житя без достатку, без ніякої причини, 
делікатности ; піддала ея веїм уелівям. 

І любила єго ще. Стала женою господаря, 
ка, наділа полотняну спідницю. Її 


араболями і солониною. Спала на твер-! 
нику. 

гадала Ніколи о нічім, лише о нім! 
вала ні за прикрасами, вї за материя-! 
ганциєю, Ні За мягким сидокенем, ні 


} 


теплотою богато обетавлених комнат, ні за де- 
лікатними пухами, в котрих тоне тіло в часі 
відпочинку. Не базала ніколи нічого, крім не- 
го. Маючи єго, не гадала о нічім більше. 
Покинула жите пілком молода і сьвіт 1 
тих, що єї виховали і любили. Пішла за ним 
самотна, закопати ся в тих диких горах. І він 


був для неї веїм: бажанем, будучностию, на- 
Так пригадую собі. Ви панна Сузанна | дією. 


Ціле єї довге ухнтє виповнив щаєтєм! 
Не могла би бути більше щасливою. 
І цілу ніч чуючи тяжкий віддих старого 
вояка, що спав смачно на твердім ложи, гадав 
я о тій, що пішла за ним так далеко, о тій 
цілій незвичайній прагоді і о тім щастю так 


цілковитім в тих бідних обетавинах. 


А о воході сонця, стменугши руки своїм 
господарям, пустивсь я в дальшу дорогу. 


- - - - " С . С - 


Оповідач замовк. Одна з пань сказала: 

— То всьо одно, мала дуже легкі ідеали, 
потреби надто прості, вимоги малі, то мусіла 
бути мілком звичайна особа. 

Наша вимазляючи поволи слова, сказала: 

-- Що то шкодить! Була щасливою! 

А там далеко, на овилї, Корсика губила 
ся в нічнім сумерку, западаючи чим раз біль- 
ше в море, затираюти свій начерк, що повстав 


Їла в | немов умисне длятого, щоби підтвердити істо- 
кій мисці, на простім білім столі, сидячи | рию тих двох люблячих ся сердець, укритих 
їдци ВИПЛІТан:м соломою, юшку з капу- (на єї побережу. 


Виданя 
Руского педагогічного Товариства. 


Образкові виданя. 


*Зьвіринець 20 сот. "Гостивець 20 сот. 
*Јабавки 20 сот. "Менажерия 20 сот. *Робін- 
зон Чайченка 50 сот. опр. 1 К. 10 сот. ЯКві- 
точка 40 сот. "Віночок 40 сот. І ете-Фран- 
ко: Лис Микита (друге цілком змінене видане) 
1 К., опр. 1 Е. 30 с. "Мірон: Пригоди Дон 
Кіхота (друге виданє) 80 е., опр. 1 К. 30 е. 
*Наші зьвірята 50 е. "Діточі вигадки ч. Ї. 
60 с. ЖДіточі вигадки ч. П. 60 е. "Забавки 
для дітий 80 с. "Мала менажерия 70 сот. *Ве- 
лика менажерня 80 с. "Нашим дітям ч. І. 80 
с. Нашим дітям ч. П. 30 с. "Казки Андерсена 
ч. 1, 2, 3, 4, 5 по 50 с., опр. разом 2 Н. 90 
с. "Вазки народні з. 1 1 2 по 50 с., опр. разом 
1 К. 30 с. "Байки Брявчанїнона 30 е. "Байки 
братів Їмірів 50 с. 


Виданя без образтів. 


жЦитанка ч. Ї. П., П1., ТУ. оправні по 40, 
без оправи по 20 с. "Китиця желань 2, розши- 
рене виданє 40 с. їв. Франко: Абу Каземові 
Капці 40 с. "ів. Франко: Коли ще зьвірі гово- 
рили, казки для дігий 80 с, опр. і БК. 10 с. 
Учитель па р. 1890—1900 по 4 <. Дзвінок зр. 
1892—1900 цо 6 К. *]|в, Левицкий: Попались. 
Різдвяні ецени 20 е. "Вол. Шухевич: Записки 
школяря 40 с.; Від Бескида до Андів 20 е. 
+В. Чайченко: Олеся; Комар; Два оповідани 
по 10 е.; Дума про княгиню Кобзаря 10 е, 6. 
Нижанковский: Батько 1 мати, двосьпів з фор- 
тепяном 20 с. "Леоніда Глібова: Байки 10 е. 
зДніпрової Чайки: Казка про сонце та єго си- 
на; Писанка по 10 с.; Коза дереза 1 К. 60 с. 
Мапа етнографічна Руси-України 1 К. 20 е. 
Гордієнко: Картагинці і Римляни 40 с. "Юлій 
Верне: Подорож довкола землі 1. Кор. 20 со- 
тиків, оправлена 1 Кор. 80 сот. Барановский : 
Приписи до іспитів 40 сотиків. "Молитвенний 
народний 20 сот. в полотно оправлений по 40 

т. Др. Л. Кельнер: Коротка істория педагогії 

5. 20 е. "Василь В-р Джонатан Свіфт. По- 
дорож І улївера до великанів 50 е. Василь: По- 
дорож Іулївера до краю «Ліліпутів 50 е., опр. 
64 е. Остап Макарушка: Короткий огляд руско- 
укр. письменьства 30 с. *Мальота: Без родини 
80 с. опр. 1 К. 20 е. Віра Лебедова: Гости- 
нець дітям 50 с. Віра Лебедова: Малі герої 
50 є. опр. 70 е. Др. Мандибур: Олімпія 70 е. 


| бальо: Непос, учебник для ПІ кляси гімназ. 


1 К. 30 с. #А. К; Робінзон неілюстрований 20 є. 
Кокагежіел Јблеѓ: Ройгослік Фа КапееЈагуї 


закоїпе) 1 К. Др. Мих. Пачовский: Замітка до 
науки рускої мови 60 с. Билини і думи 20е., 
Народні Думи з поясненями, І. ч. 64 с. "Та 


рас Шевченко : Кобзар 2 К. 40 с. опр. 2 Ќ 
80 е., в полотно 3 К. 10 с. "Кобзар для дітий 
40 е. ЗІв. Спілка: На чужині 40 с., опр. 54 е. 
А. Глодзїньский : Огород шкільний 1 К. 20 є. 
Мих. Коцюбиньский: Оповіданя 40 с., опр. 54 е. 
Олекса Катренко : Оповіданя 40 с, опр. 54 е. 
Стефан Пятка: Дарунок для дітий 40 с., опр. 
60 е. Стефан Пятка: На прічках, оповід. 30 е., 
опр. 44 е. Оповіданя для дїтий 40 е., опр. 54 
с. Картки з істориї України-Руси. 40 е. А, 
Кримский: Переклади 40 с., опр. 44 е. А. Пуш- 
кін: Байки 30 с. 9). Х. Мамнна-Сибіряка : Ди- 
тячі оповіданя 30 с., опр. 15 с. Марта Борецка: 
істор. оповід. 64 е, опр. 54 е. Марко Вовчук: 
оповіданя 1. часть 30 е.; опр. 24 с. Повми 0. 
Кониського: 30 с. опр. 44 е. Гр. А. Толстой: 
Казки 40 с. опр. 54 е. Покарана Лозж, коме- 
дийка Кучальскої 20 с., опр. 34 е. 


Книжки, назначен: зьвіздкою, атробовамі 
Радою шкільною на нагороди пильности, а 
„Огород шкільний", поручений до бібліотей 
шкільних. 


Дістати можна в книгарні Наукового 
Товариства імен. Шевченка, ул. Чарнецкого, 
ч. 96. 1 в книгарни Ставроцігії. 


=== 


За редакцию відповідає: Адам Крехоһепкий. 


Е 


ЕЕ ЕЕ ана 


ЕСЕГЕ БЕУ тарлау ву пк 
Головний склад у Вілни, ҮІ, Ұерсаѕѕе 28. чі 
ОБРАЗИ і 


СЬВЯТИХ 


Важиние для родин і шкіл! 


Товариство для торговлі і складів чаю 


Братів К. 1 Ц, Попов у Москві. 


Қ. і к. надворні доставці Австро-Угорщини. Доставцї Двора цареко-ресайского 
Надворні доставці кор. Вел. королів: Грепиї, ПШівециї і Норвегії, Бельгії і Румунії. 


ҮТИ т 


Зечерн Господня Лєеохарда да Вінчі 


і рит. ня міди величини 44380 цм. . . 12 ар. 
Волотей медаль в р. 1898. | є Р Ти й е ; 

бтвой ргіх в р. 1900, ! Өтапа ргіх Золотий медаль Сакетипьока, Мадонна Раўаеля телп- 

Шайвисша відзнака на вагаль- | найвисша відзнака на виставі! найвисша відзнака на вистелі чини 4151 нм. . . . . . 28р. 
них виставах в Парижи, в Антвернії 1894 р. в Штокгольмі 1897 р Непорочпе початнё мери лля величини 

М 423393 цм. . . - . В ар. 

Цнни к. 

Христоє при киринци з болап ой 


Карачміого величини 871/, 68 ци. . 4 ар. 
Кессе Ношо / відо Рені вел. 49589 цм. 5 єр. 


Христос песучий хрест асос вели- 
чини 5286 дм, . . . пень зб 


Ціни в коронах за одну коробку росийскої ваги (1 Фунт. рос. == 410 грам.) 


8 -р Чай з і 

не 
15:20111:--(10---| 9---| 8:20| 7:60| 6:70! 5:80| 5:20) 2-30] 6-70 
7:60) 5:501 5---| 4-50! 4-10| 8:80! 3:35! 2:90) 2:60| 2-15) 32:55, 
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Веї ті образи (пггихи! · наведених славних малярів 

нові, надають ся дуже добре до шкіл і суть о 50°, 

дешевші як в торговлях образами. Висилають ея 

зише за посліплатою вже оФранковані. Замовляти 
у М. Кучабіньского Львів, ул. Чарнедкого. 


ПЕ у ВА БВ, грне 


8:80] 2-75] 955] 3:25) 2:05 1:90| 1:70| 1-45) 1:30] 10 1-70 


= |= | = | оз | обо 95-85 75—65 —:55) —85 | 


При занупнї за 20 корон, транспорт і опаковане безплатно. веша аве ИЗИ пи С 0 


н о 


па суто зоеововоовеаевоводогод 


Пяте цілєом перероблене і хобільшене видапе, повне. 


В 17-0х дуже хорошо оправлених томах з шкіриними хребтами і рогами, 
обіймає: 100.000 статей, 17.500 еторін тексту, 89.000 ілюєтраций, карт 
і пляків, 200 таблиць і додатків, 456 ілюстраций хромолітого. 299 карт, 
Дрім того два томи доповняючі і один том спливу (Кебізіеграла). 
Разом 20 томів по зр. 8. 
Поява нового видана того твору, одилокого в загальній літературі, єсть лїте- 
ратским явищем не малої ваги. Розійталось єго в 4-0х видазях більше як півтора 


міліярда примірників і придбало собі заслужену славу, як найделичавійтий сучасний 
твір, як словар людекого знаня. : 


Той лексикон можна дістати 5 комплеті, всі томи нараз на сплату по 
З зр. віетчио, 


Замовленя приймає Ж. ЕДА ОБОИ, «'ькіс, Пасаж Гавемана. 


2осоевевеоеесевеесввовоосоеоюооввовооооовгооевевевееї 


оз ленню о читай ача ала: 


су найповійший інструмент сальоновий птвайцарский, | самограй, ноти метален 
СТЕЛ без гачиків в ріжних величинах. Продає Соболевений годинникар у Львов 
площа Марийска (готель франдуский). | 


З друкарні В. Ловиньского -- під зарядом В. І. Вебера. (Телефона число 569). 


